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91 1 裒唉

A
哀哀欲绝〔哀哀慾絕〕
ai ai yii ju6

be so distressed (grieved) as 
if one's heart would break
那宝珠按未嫁女之礼在灵前
(红)Baozhu mourned like 

an unmarried daughter, weeping 

by the coffin as if her heart would 
break.

哀兵必胜〔哀兵必勝〕
ai bing bi sh»ig

An army burning with right
eous indignation is bound to win 
(even under unfavourable situa
tion). //An oppressed army 
fighting with desperate courage 
is sure to win./ The oppressed 
(distressed) will rise to win. 
哀而不伤〔哀而不傷〕
ai 6r bii shSng

deeply felt but not sentim- 
ental/mournful but not distress- 
ing//within the limits/in mode- 
ration/temperate
哀感顽艳〔哀感頑艷〕
ai 磴n win yin

so pathetic as to move both 
wise andthedull//very toudiing/ 
be simultaneously provided with 
sadness, sentimentality, quain
tness and gorgeousness 
哀鸿遍野〔哀鴻遍野〕
ai h6ng biin y6

Famine refugees swarm all 
over the countryside./ starving 

people fill the land/. The wilder
ness is filled with sufferers./ 
disaster victims moaning every
where
哀毁骨立
ai hui gu Ji

be worn to a shadow with grief 
at one's parental death/be over
come by grief and worn to a 
shadow over one5 parental 
death/be emaciated with grief
遽公孙〜，极尽半子之谊。(儒) 

pale and haggard with sorrow, 
Je Xianfu performed his duties 

like a good son-in-law.

哀久自灭〔哀久自滅〕 
ai jiu zi m论

Time blunts the edge of sor
row.
哀莫大于心死〔潯莫大於心死〕 
ai mo da yii xin si

There is no grief so great as 
that for a dead heart. //The 
greatest pity is the deathe of 
the heart./ Despair is the grea
test sorrow./ Nothing gives 
greater cause for sorrow than 
despair.
哀痛欲绝〔哀痛欲絕〕
ai tong yu ju6

grieved to the extreme/ 
broken-hearted
唉声叹气〔唉聲嘆氣〕
ai sheng tin qi

heave and sigh/moan and


